
GPSR Label for : 3-in-1 Battery Power Tool, 17-piece

Product Name: 3-in-1 Battery Power Tool, 17-piece
Product ID: WF-600474
Manufacturer/Distributor: Westfalia
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Westfalia Werkzeug Commerce GmbH , +496871909137, info@westfalia.de

(EN) Product Specifications:
Size: Base unit: 18 Volt Li-Ion
battery; Hammer drill and screwdriver
attachment: Drill chuck 13 mm, Speed
0-400/0-1500 rpm; Multi-function tool
attachment: Oscillation 0-20,000 rpm,
Angle 3°; Chainsaw attachment: Cut
length 102 mm, Bar length 10 cm, Chain
speed 4.8 m/s
Material: Plastic housing with
softgrip insert, Titanium bits and saw
blades, Bi-metal saw blade
Intended Use: Versatile use in garden
and construction: Screwing, drilling,
sawing, sanding and cutting materials
for DIY tasks
Safety Information & Warnings: Read
and follow the operating instructions
before use. Wear protective clothing
such as gloves, safety goggles and ear
protection. Use the device only with a
sufficiently charged battery. When
using the chainsaw, ensure a stable
position and check chain lubrication
to avoid injury risks. Use the
electric brake to safely handle sudden
stops. Not suitable for wet
environments. Switch off immediately
in case of malfunctions.
Storage Instructions: After use, clean
the device and attachments and store
dry. Store in a cool, dry place away
from moisture and dust. Store bits and
accessories sorted and protected to
avoid damage.
Compliance: This product complies with
the EU product safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Basisgerät: 18 Volt Li-Ionen-
Akku; Schlagbohr- und Schraubaufsatz:
Bohrfutter 13 mm, Drehzahl
0-400/0-1500 U/min;
Multifunktionswerkzeug-Aufsatz:
Oszillation 0-20.000 U/min, Winkel 3°;
Kettensägen-Aufsatz: Schnittlänge 102
mm, Schwertlänge 10 cm,
Kettengeschwindigkeit 4,8 m/s
Material: Kunststoffgehäuse mit
Softgrip-Einlage, Titan-Bits und
Sägeblätter, Bi-Metall Sägeblatt
Vorgesehene Verwendung: Vielseitiges
Einsatz in Garten und Bau: Schrauben,
Bohren, Sägen, Schleifen und Trennen
von Materialien für Heimwerkeraufgaben
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Vor Gebrauch
Bedienungsanleitung lesen und
befolgen. Schutzkleidung wie
Handschuhe, Schutzbrille und
Gehörschutz tragen. Gerät nur mit
ausreichend geladenem Akku verwenden.
Bei der Kettensäge auf stabile
Position achten und Kettenschmierung
prüfen, um Verletzungsrisiken zu
vermeiden. Elektrische Bremse nutzen,
um plötzliche Stopps sicher zu
handhaben. Nicht für nasse Umgebungen
geeignet. Bei Funktionsstörungen
sofort ausschalten.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch Gerät
und Aufsätze reinigen und trocken
lagern. An kühlem, trockenem Ort fern
von Feuchtigkeit und Staub
aufbewahren. Bits und Zubehör sortiert
und geschützt aufbewahren, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Konformität: Dieses Produkt entspricht
der EU-Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Appareil de base : batterie
lithium-ion 18 volts ; embout perceuse
à percussion et visseuse : mandrin 13
mm, vitesse de rotation 0-400/0-1500
tr/min ; embout outil multifonction :
oscillation 0-20.000 tr/min, angle 3°
; embout scie à chaîne : longueur de
coupe 102 mm, longueur de lame 10 cm,
vitesse de chaîne 4,8 m/s
Matériau: Boîtier en plastique avec
insert Softgrip, mèches en titane et
lames de scie, lame de scie bi-métal
Utilisation prévue: Utilisation
polyvalente dans le jardin et la
construction : visser, percer, scier,
poncer et couper des matériaux pour
des tâches de bricolage
Informations de sécurité et
avertissements: Lire et suivre le mode
d'emploi avant utilisation. Porter des
vêtements de protection tels que des
gants, des lunettes de protection et
une protection auditive. Utiliser
l'appareil uniquement avec une
batterie suffisamment chargée. Pour la
scie à chaîne, veiller à une position
stable et vérifier la lubrification de
la chaîne afin d'éviter les risques de
blessure. Utiliser le frein électrique
pour gérer en toute sécurité les
arrêts soudains. Non adapté aux
environnements humides. En cas de
dysfonctionnement, éteindre
immédiatement.
Instructions de stockage: Après
utilisation, nettoyer l'appareil et
les embouts et les stocker à sec.
Conserver à un endroit frais et sec, à
l'abri de l'humidité et de la
poussière. Ranger les mèches et
accessoires triés et protégés pour
éviter les dommages.
Conformité: Ce produit est conforme au
règlement de l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Dispositivo base: Batería de
iones de litio de 18 voltios;
Accesorio de taladro de impacto y
atornillado: Mandril de 13 mm,
Velocidad de rotación 0-400/0-1500
rpm; Accesorio de herramienta
multifunción: Oscilación 0-20.000 rpm,
Ángulo 3°; Accesorio de sierra de
cadena: Longitud de corte 102 mm,
Longitud de espada 10 cm, Velocidad de
la cadena 4,8 m/s
Material: Carcasa de plástico con
inserto de agarre suave, Brocas de
titanio y hojas de sierra, Hoja de
sierra bimetálica
Uso previsto: Uso versátil en jardín y
construcción: Atornillar, taladrar,
aserrar, lijar y cortar materiales
para tareas de bricolaje
Información de seguridad y
advertencias: Leer y seguir las
instrucciones de uso antes de
utilizar. Llevar ropa de protección
como guantes, gafas de protección y
protección auditiva. Utilizar el
dispositivo solo con una batería
suficientemente cargada. Con la sierra
de cadena, prestar atención a una
posición estable y comprobar la
lubricación de la cadena para evitar
riesgos de lesiones. Utilizar el freno
eléctrico para manejar de forma segura
las paradas repentinas. No apto para
entornos húmedos. En caso de fallos
funcionales, apagar inmediatamente.
Instrucciones de almacenamiento:
Después del uso, limpiar el
dispositivo y los accesorios y
almacenarlos en seco. Guardar en un
lugar fresco y seco, lejos de la
humedad y el polvo. Almacenar las
brocas y accesorios ordenados y
protegidos para evitar daños.
Conformidad: Este producto cumple con
el reglamento de seguridad de
productos de la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Unità base: batteria agli
ioni di litio da 18 Volt; attacco
trapano a percussione e avvitatore:
mandrino da 13 mm, velocità di
rotazione 0-400/0-1500 giri/min;
attacco strumento multifunzione:
oscillazione 0-20.000 giri/min, angolo
3°; attacco sega a catena: lunghezza
di taglio 102 mm, lunghezza della lama
10 cm, velocità della catena 4,8 m/s
Materiale: Guscio in plastica con
inserto Softgrip, punte in titanio e
lame da sega, lama da sega bi-metallo
Uso previsto: Utilizzo versatile in
giardino e edilizia: avvitare, forare,
segare, levigare e separare materiali
per lavori di fai da te
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Prima dell'uso leggere e
seguire le istruzioni per l'uso.
Indossare abbigliamento protettivo
come guanti, occhiali protettivi e
protezione dell'udito. Utilizzare il
dispositivo solo con una batteria
sufficientemente caricata. Per la sega
a catena prestare attenzione a una
posizione stabile e controllare la
lubrificazione della catena per
evitare rischi di lesioni. Utilizzare
il freno elettrico per gestire in
sicurezza le fermate improvvise. Non
adatto per ambienti umidi. In caso di
malfunzionamenti spegnere
immediatamente.
Istruzioni per la conservazione: Dopo
l'uso pulire il dispositivo e gli
attacchi e conservarli asciutti.
Conservare in un luogo fresco e
asciutto lontano da umidità e polvere.
Conservare le punte e gli accessori
ordinati e protetti per evitare danni.
Conformità: Questo prodotto è conforme
al regolamento sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Unidade base: Bateria de iões
de lítio 18 Volt; Accesório de
berbequim de impacto e parafusadeira:
Mandril de perfuração 13 mm,
Velocidade de rotação 0-400/0-1500
rpm; Accesório de ferramenta
multifuncional: Oscilação 0-20.000
rpm, Ângulo 3°; Accesório de serrote
de corrente: Comprimento de corte 102
mm, Comprimento da lâmina 10 cm,
Velocidade da corrente 4,8 m/s
Material: Corpo em plástico com
inserção de aderência suave, Brocas de
titânio e lâminas de serra, Lâmina de
serra bi-metal
Uso pretendido: Uso versátil em jardim
e construção: Parafusar, perfurar,
serrar, lixar e cortar materiais para
tarefas de bricolagem
Informações de segurança e avisos:
Antes da utilização, ler e seguir o
manual de instruções. Usar equipamento
de proteção como luvas, óculos de
proteção e protetores auditivos.
Utilizar o aparelho apenas com bateria
suficientemente carregada. No uso da
serrote de corrente, prestar atenção à
posição estável e verificar a
lubrificação da corrente, para evitar
riscos de lesões. Utilizar o travão
elétrico para gerir paragens súbitas
de forma segura. Não adequado para
ambientes húmidos. Em caso de avarias,
desligar imediatamente.
Instruções de armazenamento: Após a
utilização, limpar o aparelho e os
acessórios e armazenar em local seco.
Guardar em local fresco e seco, longe
da humidade e poeira. Armazenar as
brocas e acessórios de forma
organizada e protegida, para evitar
danos.
Conformidade: Este produto está em
conformidade com o regulamento de
segurança de produtos da UE.(NL) Productspecificaties:

Maat: Basisapparaat: 18 Volt Li-Ion
accu; Hamerboor- en schroefopzet:
boorkop 13 mm, toerental 0-400/0-1500
t/min; Multifunctioneel gereedschap-
opzet: Oscillatie 0-20.000 t/min, hoek
3°; Kettingzaag-opzet: snijlengte 102
mm, zwaardlengte 10 cm,
kettingssnelheid 4,8 m/s
Materiaal: Kunststof behuizing met
softgrip-inleg, titanium bits en
zaagbladen, bi-metaal zaagblad
Beoogd gebruik: Veelzijdig gebruik in
tuin en bouw: schroeven, boren, zagen,
schuren en scheiden van materialen
voor doe-het-zelf taken
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Lees en volg voor
gebruik de handleiding. Draag
beschermende kleding zoals
handschoenen, veiligheidsbril en
gehoorbescherming. Gebruik het
apparaat alleen met voldoende
opgeladen accu. Bij de kettingzaag
letten op stabiele positie en
kettinginsmering controleren om
letselrisico's te vermijden. Gebruik
de elektrische rem om plotselinge
stops veilig te hanteren. Niet
geschikt voor vochtige omgevingen. Bij
storingen onmiddellijk uitschakelen.
Opslaginstructies: Na gebruik apparaat
en opzetten reinigen en droog opslaan.
Bewaren op een koele, droge plaats ver
van vocht en stof. Bits en accessoires
gesorteerd en beschermd bewaren om
schade te voorkomen.
Naleving: Dit product voldoet aan de
EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Peruslaite: 18 V litiumioniakku;
Vasarapora- ja ruuvin kiinnityssovite:
Poran puristin 13 mm, nopeus
0-400/0-1500 r/min; Monitoimisovite:
Oskillaatio 0-20 000 r/min, kulma 3°;
Ketjusaha-sovite: Leikkauspituus 102
mm, miekkapituus 10 cm, ketjun nopeus
4,8 m/s
Materiaali: Muovikotelo pehmeällä
otteella, titaanipinnat ja sahanterät,
bimetalli sahanterä
Tarkoitettu käyttö: Monikäyttöinen
sovellus puutarhassa ja
rakentamisessa: ruuvien kiristys,
poraus, sahaus, hionta ja materiaalien
erottaminen tee-se-itse-tehtäviin
Turvallisuustiedot ja varoitukset: Lue
ja noudata käyttöohje ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita kuten käsineitä,
suojalaseja ja kuulokkeita. Käytä
laitetta vain riittävästi ladatulla
akulla. Ketjusahassa huolehdi vakaasta
asennosta ja tarkista ketjun voitelu
välttääksesi vammariskit. Käytä
sähköistä jarrua yllättävien
pysähdysten turvalliseen käsittelyyn.
Ei sovellu kosteisiin ympäristöihin.
Sammuta välittömästi
toimintahäiriöissä.
Säilytysohjeet: Puhdista laite ja
sovitteet käytön jälkeen ja säilytä
kuivassa. Säilytä viileässä, kuivassa
paikassa kaukana kosteudesta ja
pölystä. Säilytä pinnat ja tarvikkeet
järjestyksessä ja suojattuna
välttääksesi vauriot.
Yhteensopivuus: Tämä tuote vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Basenhet: 18 V
litiumjonbatteri; Borrmikser- och
skruvadapter: Borrsats 13 mm, varvtal
0-400/0-1500 varv/min;
Multifunktionsverktygsadapter:
Oskillation 0-20.000 varv/min, vinkel
3°; Kedjsågadapter: Kaplängd 102 mm,
svärdlängd 10 cm, kedjehastighet 4,8
m/s
Material: Plastkropp med softgrip-
insats, titanbits och sågblad, bi-
metall sågblad
Avsedd användning: Mångsidig
användning i trädgård och bygg:
Skruva, borra, såga, slipa och skära
material för hemmafixaruppgifter
Säkerhetsinformation och varningar:
Läs och följ bruksanvisningen innan
användning. Bär skyddsutrustning som
handskar, skyddsglasögon och
hörselskydd. Använd enheten endast med
tillräckligt laddat batteri. Vid
kedjsågen, se till att den är i stabil
position och kontrollera
kedjesmörjning för att undvika
skaderisker. Använd elektrisk broms
för att säkert hantera plötsliga
stopp. Ej lämplig för fuktiga miljöer.
Stäng av omedelbart vid funktionsfel.
Förvaringsinstruktioner: Rengör
enheten och adaptrarna efter
användning och förvara torrt. Förvara
på en sval, torr plats borta från fukt
och damm. Förvara bits och tillbehör
sorterat och skyddat för att undvika
skador.
Efterlevnad: Denna produkt uppfyller
EU:s produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Basisenhed: 18 Volt Li-Ion-
akku; Hammerbor- og skrueudsæt:
Borpatron 13 mm, Omdrejningstal
0-400/0-1500 o/min;
Multifunktionsværktøjsudvidelse:
Oszillation 0-20.000 o/min, Vinkel 3°;
Motorsavudvidelse: Skærelængde 102 mm,
Sværdlængde 10 cm, Kædesnelhed 4,8 m/s
Materiale: Plastikkabinet med
Softgrip-indsats, Titan-bits og
savblade, Bi-metall savblad
Påtænkt anvendelse: Alsidig anvendelse
i have og byggeri: Skrue, bore, save,
slibe og adskille materialer til DIY-
opgaver
Sikkerhedsinformation og advarsler:
Læs og følg brugervejledningen før
brug. Bær beskyttelsestøj som
handsker, beskyttelsesbriller og
høreværn. Brug kun enheden med
tilstrækkeligt opladet akku. Ved
motorsaven skal du sikre stabil
position og tjekke kædesmøring for at
undgå skaderisici. Brug elektrisk
brems for at håndtere pludselige stop
sikkert. Ikke egnet til våde
omgivelser. Sluk straks ved
funktionsfejl.
Opbevaringsinstruktioner: Rens enheden
og udvidelserne efter brug og opbevar
tørt. Opbevar på et køligt, tørt sted
væk fra fugt og støv. Opbevar bits og
tilbehør sorteret og beskyttet for at
undgå beskadigelser.
Overholdelse: Dette produkt overholder
EU's produktsikkerhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Basenhet: 18 volt Li-ion
batteri; Hammerbor- og skrueadapter:
Borchuck 13 mm, Hastighet 0-400/0-1500
o/min; Multifunksjonsverktøy-adapter:
Oszillasjon 0-20.000 o/min, Vinkel 3°;
Kjedesag-adapter: Skjærelengde 102 mm,
Sverdlengde 10 cm, Kjedehastighet 4,8
m/s
Materiale: Plastkabinett med softgrip-
innlegg, titan-bits og sagblader, bi-
metall sagblad
Forventet bruk: Fleksibel bruk i hage
og bygg: Skrue, bore, sage, sliping og
kutting av materialer for DIY-oppgaver
Sikkerhetsinformasjon og advarsler:
Les og følg bruksanvisningen før bruk.
Bruk verneutstyr som hansker,
vernebriller og hørselsvern. Bruk
enheten kun med tilstrekkelig ladet
batteri. Ved bruk av kjedesagen, sørg
for stabil posisjon og sjekk
kjedesmering for å unngå skaderisiko.
Bruk elektrisk bremse for å håndtere
plutselige stopp trygt. Ikke egnet for
våte omgivelser. Slå av umiddelbart
ved funksjonsfeil.
Lagringsinstruksjoner: Etter bruk,
rengjør enheten og adapterne og
oppbevar tørt. Oppbevar på et kjølig,
tørt sted unna fuktighet og støv.
Oppbevar bits og tilbehør sortert og
beskyttet for å unngå skader.
Overensstemmelse: Dette produktet
oppfyller EUs forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Podstawowe urządzenie: 18 V
akumulator litowo-jonowy; Nakładka do
wiercenia udarowego i wkręcania:
uchwyt wiertarski 13 mm, prędkość
obrotowa 0-400/0-1500 obr./min;
Nakładka do narzędzia
wielofunkcyjnego: oscylacja 0-20.000
obr./min, kąt 3°; Nakładka do piły
łańcuchowej: długość cięcia 102 mm,
długość miecza 10 cm, prędkość
łańcucha 4,8 m/s
Materiał: Obudowa z tworzywa
sztucznego z wkładką softgrip, bity
tytanowe i ostrza pilne, ostrze pilne
bimetalowe
Zamierzone użycie: Wszechstronne
zastosowanie w ogrodzie i
budownictwie: wkręcanie, wiercenie,
piłowanie, szlifowanie i cięcie
materiałów do prac hobbystycznych
Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Przed użyciem przeczytać
i przestrzegać instrukcji obsługi.
Nosić odzież ochronną taką jak
rękawice, okulary ochronne i ochronę
słuchu. Używać urządzenia tylko z
wystarczająco naładowanym
akumulatorem. Przy pile łańcuchowej
zwracać uwagę na stabilną pozycję i
sprawdzać smarowanie łańcucha, aby
uniknąć ryzyka urazów. Używać
elektrycznego hamulca, aby bezpiecznie
obsługiwać nagłe zatrzymania. Nie
nadaje się do wilgotnych środowisk. W
przypadku awarii natychmiast wyłączyć.
Instrukcje przechowywania: Po użyciu
oczyścić urządzenie i nakładki oraz
przechowywać na sucho. Przechowywać w
chłodnym, suchym miejscu z dala od
wilgoci i kurzu. Przechowywać bity i
akcesoria posortowane i chronione, aby
uniknąć uszkodzeń.
Zgodność: Ten produkt jest zgodny z
rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów.(CS) Specifikace produktu:

Velikost: Základní zařízení: 18voltový
Li-ion akumulátor; Nástavec na vrtací
a šroubovací: Svorka vrtáku 13 mm,
Otáčky 0-400/0-1500 ot/min; Nástavec
multifunkčního nástroje: Oscilace
0-20.000 ot/min, Úhel 3°; Nástavec na
řetězovou pilu: Délka řezu 102 mm,
Délka meče 10 cm, Rychlost řetězu 4,8
m/s
Materiál: Plastové pouzdro s měkkou
úchytnou vložkou, titanové bity a
pilové listy, bimetalový pilový list
Předpokládané použití: Všestranné
použití v zahradě a stavebnictví:
Šroubování, vrtání, pila, broušení a
řezání materiálů pro domácí údržbu
Bezpečnostní informace a varování:
Před použitím si přečtěte a dodržujte
návod k obsluze. Noste ochranné
oblečení jako rukavice, ochranné brýle
a chrániče sluchu. Používejte zařízení
pouze s dostatečně nabitým
akumulátorem. Při použití řetězové
pily dbajte na stabilní polohu a
zkontrolujte mazání řetězu, aby se
předešlo riziku zranění. Využívejte
elektrickou brzdu pro bezpečné
ovládání náhlých zastavení. Nevhodné
pro vlhké prostředí. V případě poruchy
okamžitě vypněte.
Pokyny k uskladnění: Po použití
vyčistěte zařízení a nástavce a
skladujte suché. Uchovávejte na
chladném, suchém místě daleko od
vlhkosti a prachu. Bity a
příslušenství skladujte seřazené a
chráněné, aby se předešlo poškození.
Soulad: Tento produkt splňuje nařízení
EU o bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Osnovna naprava: 18-voltni
litij-ionski akumulator; Vrtalni in
vijakarski nastavek: vrtalni sponka 13
mm, hitrost vrtenja 0-400/0-1500
vrt/min; Nastavek za multifunkcijsko
orodje: nihanje 0-20.000 vrt/min, kot
3°; Nastavek za verižno žago: dolžina
reza 102 mm, dolžina meča 10 cm,
hitrost verige 4,8 m/s
Material: Plastično ohišje s softgrip
vložkom, titanovi svedri in žagini
listi, bi-metalni žagini list
Predvidena uporaba: Vsestranska
uporaba v vrtu in gradnji: vijakanje,
vrtanje, žaganje, brusanje in
ločevanje materialov za domače
obrtniške naloge
Varnostne informacije in opozorila:
Pred uporabo preberite in upoštevajte
navodila za uporabo. Nosite zaščitno
obleko, kot so rokavice, zaščitna
očala in zaščita sluha. Napravo
uporabljajte samo z dovolj napolnjenim
akumulatorjem. Pri verižni žagi pazite
na stabilen položaj in preverite
mazanje verige, da se izognete
tveganjem poškodb. Uporabite
električno zavoro, da varno obvladate
nenadne zaustavitve. Ni primerno za
mokre okolje. V primeru motenj v
delovanju takoj izklopite.
Navodila za shranjevanje: Po uporabi
očistite napravo in nastavke ter jih
shranite suhe. Hranite na hladnem,
suhem mestu stran od vlage in prahu.
Svedre in dodatke shranite razvrščene
in zaščitene, da preprečite poškodbe.
Skladnost: Ta izdelek ustreza uredbi
EU o varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Základné zariadenie: 18 Volt
Li-Ion batéria; Nastavenie na vŕtanie
a skrutkovanie: vŕtací chuck 13 mm,
otáčky 0-400/0-1500 ot./min;
Nastavenie multifunkčného nástroja:
oscilácia 0-20.000 ot./min, uhol 3°;
Nastavenie na reťazovú pílu: dĺžka
rezu 102 mm, dĺžka meča 10 cm,
rýchlosť reťaze 4,8 m/s
Materiál: Plastové puzdro so softgrip
vložkou, titánové bity a pílové listy,
bimetalový pílový list
Určené použitie: Všestranné použitie v
záhrade a stavbe: skrutkovanie,
vŕtanie, pílenie, brúsenie a delenie
materiálov pre domáce majstrovské
úlohy
Bezpečnostné informácie a varovania:
Pred použitím prečítajte a dodržajte
návod na obsluhu. Noste ochranné
oblečenie ako rukavice, ochranné
okuliare a ochranu sluchu. Používajte
zariadenie iba s dostatočne nabitou
batériou. Pri reťazovej píle dbajte na
stabilnú polohu a skontrolujte mazanie
reťaze, aby ste predišli riziku
zranenia. Používajte elektrickú brzdu
na bezpečné zvládnutie náhlych
zastavení. Nevhodné pre vlhké
prostredia. Pri poruchách funkcie
okamžite vypnite.
Pokyny na skladovanie: Po použití
vyčistite zariadenie a nástavce a
skladujte suché. Uchovávajte na
chladnom, suchom mieste ďaleko od
vlhkosti a prachu. Bity a
príslušenstvo skladujte usporiadane a
chránene, aby ste predišli
poškodeniam.
Súlad: Tento výrobok spĺňa nariadenie
EÚ o bezpečnosti výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Alapgép: 18 Volt lítium-ionos
akkumulátor; Kalapácsfúró- és
csavarhúzó adapter: Fúrótokmány 13 mm,
Fordulatszám 0-400/0-1500 ford/perc;
Multifunkciós szerszám adapter:
Oszcilláció 0-20.000 ford/perc, Szög
3°; Láncfűrész adapter: Vágáshossz 102
mm, Kardhossz 10 cm, Láncsebesség 4,8
m/s
Anyag: Műanyag ház softgrip betéttel,
Titán csavarhúzó hegyek és
fűrészlapok, Bimetál fűrészlap
Tervezett felhasználás: Sokoldalú
alkalmazás kertben és építészetben:
Csavarozás, fúrás, fűrészelés,
csiszolás és anyagok vágása
barkácsolási feladatokhoz
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Használat előtt
olvassa el és kövesse a használati
útmutatót. Védőruházatot viseljen,
mint kesztyű, védőszemüveg és
hallásvédő. A készüléket csak
megfelelően feltöltött akkumulátorral
használja. A láncfűrész használatakor
stabil pozícióra figyeljen és
ellenőrizze a lánckenést a
sérülésveszély elkerülése érdekében.
Használja az elektromos féket a
hirtelen megállások biztonságos
kezelésére. Nem alkalmas nedves
környezetekre. Funkciózavar esetén
azonnal kapcsolja ki.
Tárolási utasítások: Használat után
tisztítsa meg a készüléket és az
adaptereket, majd szárazon tárolja.
Hűvös, száraz helyen tárolja
nedvességtől és portól távol. A
hegyeket és kiegészítőket rendezve és
védve tárolja a károsodás elkerülése
érdekében.
Megfelelőség: Ez a termék megfelel az
EU termékbiztonsági rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Βασική συσκευή: Μπαταρία
Ιόντων Λιθίου 18 Volt· Εξάρτημα
Διατρητικού και Βιδωτού: Σαγόνι
Διάτρησης 13 mm, Ταχύτητα Στροφών
0-400/0-1500 σ.α.λ· Εξάρτημα
Πολυλειτουργικού Εργαλείου: Ταλάντωση
0-20.000 σ.α.λ, Γωνία 3°· Εξάρτημα
Αλυσοπρίονου: Μήκος Κοπής 102 mm,
Μήκος Ξίφους 10 cm, Ταχύτητα Αλυσίδας
4,8 m/s
Υλικό: Πλαστικό περίβλημα με μαλακή
επένδυση λαβής, Πλαίσια Τιτανίου και
Λεπίδες Πριονιού, Λεπίδα Πριονιού
Διμεταλλική
Σκοπούμενη χρήση: Πολυχρησιμοποίηση σε
κήπο και κατασκευές: Βίδωμα, Διάτρηση,
Πριόνισμα, Λείανση και Διαχωρισμός
υλικών για εργασίες βελτίωσης σπιτιού
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Πριν τη χρήση
διαβάστε και ακολουθήστε τις οδηγίες
χειρισμού. Φορέστε εξοπλισμό
προστασίας όπως γάντια, γυαλιά
προστασίας και προστασία ακοής.
Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο με
επαρκώς φορτισμένη μπαταρία. Στο
αλυσοπρίονο προσέξτε σταθερή θέση και
ελέγξτε λίπανση αλυσίδας για αποφυγή
κινδύνων τραυματισμού. Χρησιμοποιήστε
ηλεκτρικό φρένο για ασφαλές χειρισμό
απότομων στάσεων. Δεν είναι κατάλληλο
για υγρά περιβάλλοντα. Σε περίπτωση
δυσλειτουργίας απενεργοποιήστε αμέσως.
Οδηγίες αποθήκευσης: Μετά τη χρήση
καθαρίστε τη συσκευή και τα εξαρτήματα
και αποθηκεύστε τα στεγνά. Αποθηκεύστε
σε δροσερό, ξηρό μέρος μακριά από
υγρασία και σκόνη. Αποθηκεύστε τα
πλαίσια και τα αξεσουάρ ταξινομημένα
και προστατευμένα για αποφυγή ζημιών.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό της ΕΕ
για την ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Основно устройство: 18 волт
литиево-йонен акумулатор; Наслаг за
перфориране и завиване: Патрон 13 мм,
Обем на въртене 0-400/0-1500 об/мин;
Наслаг за многофункционален
инструмент: Оскацилаторно движение
0-20.000 об/мин, Ъгъл 3°; Наслаг за
моторна трион: Дължина на рязане 102
мм, Дължина на острието 10 см, Скорост
на веригата 4,8 м/с
Материал: Корпус от пластмаса с меко
дръжково покритие, титанови битове и
трионни платна, би-метално трионно
платно
Предназначена употреба: Многостранно
приложение в градина и строителство:
Завиване, пробиване, рязане, шлайфане
и отделяне на материали за домашни
майсторски задачи
Информация за безопасност и
предупреждения: Преди употреба
прочетете и спазвайте инструкцията за
употреба. Носете защитна екипировка
като ръкавици, защитни очила и защита
за ушите. Използвайте устройството
само с достатъчно зареден акумулатор.
При работата с моторната трион
обръщайте внимание на стабилна позиция
и проверете смазването на веригата, за
да избегнете рискове от наранявания.
Използвайте електрическото спиране, за
да управлявате внезапните спирания
безопасно. Не е подходящо за влажни
среди. При функционални смущения
веднага изключете.
Инструкции за съхранение: След
употреба почистете устройството и
наслагите и ги съхранявайте на сухо.
Съхранявайте на хладно, сухо място
далеч от влажност и прах. Сортирайте и
съхранявайте битове и аксесоарите
защитени, за да избегнете повреди.
Съответствие: Този продукт отговаря на
регламента на ЕС за безопасност на
продуктите.(RO) Specificații produs:

Mărime: Dispozitiv de bază: Baterie
litiu-ion 18 V; Atașament pentru
găurire percutantă și înșurubare:
Mandrină de găurire 13 mm, Viteză de
rotație 0-400/0-1500 rpm; Atașament
pentru unealtă multifuncțională:
Oscilație 0-20.000 rpm, Unghi 3°;
Atașament pentru ferăstrău cu lanț:
Lungime de tăiere 102 mm, Lungime
sabie 10 cm, Viteză lanț 4,8 m/s
Material: Carcasă din plastic cu
inserție softgrip, Biți din titan și
lame de ferăstrău, Lamă de ferăstrău
bi-metalică
Utilizare intenționată: Utilizare
versatilă în grădină și construcții:
Înșurubare, găurire, tăiere, șlefuire
și separare de materiale pentru
sarcini de bricolaj
Informații de siguranță și
avertismente: Înainte de utilizare,
citiți și urmați manualul de
instrucțiuni. Purtați echipament de
protecție precum mănuși, ochelari de
protecție și protecție auditivă.
Utilizați dispozitivul doar cu baterie
suficient încărcată. La ferăstrăul cu
lanț, acordați atenție poziției
stabile și verificați lubrifierea
lanțului pentru a evita riscurile de
rănire. Utilizați frâna electrică
pentru a gestiona în siguranță
opririle bruște. Nu este potrivit
pentru medii umede. În cazul
defecțiunilor, opriți imediat.
Instrucțiuni de depozitare: După
utilizare, curățați dispozitivul și
atașamentele și depozitați-le uscate.
Păstrați într-un loc răcoros, uscat,
departe de umiditate și praf. Păstrați
biții și accesoriile sortate și
protejate pentru a evita
deteriorările.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Osnovna jedinica: 18 Volt
Li-ionska baterija; Nastavak za
bušenje i vijčenje: Bušna glava 13 mm,
Brzina okretanja 0-400/0-1500 o/min;
Nastavak za višenamjenski alat:
Ošiljac 0-20.000 o/min, Kut 3°;
Nastavak za motorna pila: Duljina reza
102 mm, Duljina mača 10 cm, Brzina
lanca 4,8 m/s
Materijal: Plastično kućište s umetkom
od mekog gripa, Titanici i pilna
lista, Pilno list bi-metal
Predviđena uporaba: Svestrano
korištenje u vrtu i građevinarstvu:
Vijčenje, bušenje, piljenje,
šmirglanje i rezanje materijala za
radove kućnih majstora
Sigurnosne informacije i upozorenja:
Prije upotrebe pročitajte i slijedite
upute za upotrebu. Nosite zaštitnu
odjeću poput rukavica, zaštitnih
naočala i zaštite za uši. Koristite
uređaj samo s dovoljno napunjenom
baterijom. Kod motorne pile pazite na
stabilan položaj i provjerite
podmazivanje lanca kako biste izbjegli
rizik od ozljeda. Koristite električnu
kočnicu za sigurno rukovanje
iznenadnim zaustavima. Nije prikladan
za vlažne okoline. U slučaju kvarova
odmah isključite.
Upute za skladištenje: Nakon upotrebe
očistite uređaj i nastavke te
pohranite suho. Čuvajte na hladnom,
suhom mjestu daleko od vlažnosti i
prašine. Sortirano i zaštićeno
pohranite bitove i pribor kako biste
izbjegli oštećenja.
Sukladnost: Ovaj proizvod zadovoljava
uredbu EU-a o sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Pagrindinis įrenginys: 18 voltų
ličio jonų akumuliatorius; Gręžimo ir
varžtų prisukimo antgalis: gręžimo
chuck 13 mm, sukimosi greitis
0-400/0-1500 aps./min.;
Daugiafunkcinio įrankio antgalis:
osciliacija 0-20.000 aps./min., kampas
3°; Grandininio pjūklo antgalis:
pjovimo ilgis 102 mm, ašmenų ilgis 10
cm, grandinės greitis 4,8 m/s
Medžiaga: Plastiko korpusas su minkštu
gumuotu įdėklu, titano antgaliai ir
pjovimo ašmenys, bimetaliniai pjovimo
ašmenys
Numatytas naudojimas: Dažnai
naudojamas sode ir statyboje: varžtų
prisukimas, gręžimas, pjovimas,
šlifavimas ir medžiagų atskyrimas namų
meistrų užduotims
Saugumo informacija ir įspėjimai:
Prieš naudojimą perskaitykite ir
laikykitės naudojimo instrukcijos.
Dėvėkite apsauginius drabužius, tokius
kaip pirštinės, apsauginiai akiniai ir
klausos apsauga. Naudokite įrenginį
tik su pakankamai įkrautu
akumuliatoriumi. Naudojant grandininį
pjūklą, atkreipkite dėmesį į stabilų
padėklą ir patikrinkite grandinės
tepimą, kad išvengtumėte sužalojimų
rizikos. Naudokite elektrinę stabdį,
kad saugiai valdyti staigius
sustojimus. Netinka drėgnoms
aplinkoms. Esant veikimo sutrikimams,
nedelsiant išjunkite.
Laikymo instrukcijos: Po naudojimo
valykite įrenginį ir antgalius bei
laikykite sausoje vietoje. Laikykite
vėsioje, sausoje vietoje toli nuo
drėgmės ir dulkių. Surūšiuokite ir
saugokite antgalius ir priedus, kad
išvengtumėte pažeidimų.
Atitiktis: Šis produktas atitinka ES
produktų saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Pamata ierīce: 18 voltu litija
jonu akumulators; Izkārdzējs un
skrūvētājs: Urbis patrona 13 mm,
apgriezieni 0-400/0-1500 apm;
Daudzfunkciju instrumenta uzgalis:
Oscilācija 0-20.000 apm, leņķis 3°;
Motorzāģa uzgalis: Griezuma garums 102
mm, zāģa stieņa garums 10 cm, ķēdes
ātrums 4,8 m/s
Materiāls: Plastmasas korpuss ar
Softgrip ieliktnis, titāna uzgriežņi
un zāģa asmeņi, bimetāla zāģa asmens
Paredzētā lietošana: Daudzpusīga
izmantošana dārzā un būvniecībā:
skrūvēšana, urbšana, zāģēšana,
slīpēšana un materiālu griešana mājas
darbiem
Drošības informācija un brīdinājumi:
Pirms lietošanas izlasīt un ievērot
lietošanas instrukciju. Valkāt
aizsargapģērbu, piemēram, cimdus,
aizsargbrilles un ausu aizsargus.
Izmantot ierīci tikai ar pietiekami
uzlādētu akumulatoru. Ar motorzāģi
uzmanīties uz stabilu pozīciju un
pārbaudīt ķēdes eļļošanu, lai
izvairītos no savainojumu riskiem.
Izmantot elektrisko bremzi, lai droši
apstrādātu pēkšņus apstāšanos. Nav
piemērots mitrām vidēm. Funkciju
traucējumu gadījumā nekavējoties
izslēgt.
Glabāšanas norādījumi: Pēc lietošanas
notīrīt ierīci un uzgaļus un uzglabāt
sausā vietā. Uzglabāt vēsā, sausā
vietā tālāk no mitruma un putekļiem.
Sakārtot un aizsargāt uzgriežņus un
piederumus, lai izvairītos no
bojājumiem.
Atbilstība: Šis produkts atbilst ES
produktu drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Põhiseade: 18 volti liitium-
ioonaku; Löögipuur- ja
kruvikeerajaotsik: puurimähis 13 mm,
pöörlemiskiirus 0-400/0-1500 p/min;
Mitmefunktsionaalse tööriista otsik:
võnkumine 0-20.000 p/min, nurk 3°;
Saega otsik: lõikepikkus 102 mm, sae
pikkus 10 cm, ketaspikkus 4,8 m/s
Materjal: Plastkorpus pehmendatud
haardiga sisestusega, titaani
kruvikeeraja otsikud ja sae labad, bi-
metalne sae lablad
Eesmärgipärane kasutus: Mitmekülgne
kasutamine aias ja ehituses: kruvide
kinnitamine, puurimine, saagimine,
lihvimine ja materjalide eraldamine
käsitööülesanneteks
Ohutusteave ja hoiatused: Enne
kasutamist loe ja järgi
kasutusjuhendit. Kanna kaitseriietust
nagu kindad, kaitseprillid ja
kuulmiskaitse. Kasuta seadet ainult
piisavalt laetud akuga. Saega
kasutades pööra tähelepanu stabiilsele
asendile ja kontrolli ketas määrimist,
et vältida vigastusriske. Kasuta
elektrilist pidurit, et ohutult
käsitleda äkilisi peatusi. Sobimatu
niisketes keskkondades.
Funktsioonihäirete korral lülita kohe
välja.
Säilitamisjuhised: Pärast kasutamist
puhasta seade ja otsikud ning säilita
kuival. Säilita jahedas, kuivas kohas
kaugel niiskusest ja tolmust. Säilita
kruvikeeraja otsikud ja tarvikud
sorteeritult ja kaitstult, et vältida
kahjustusi.
Nõuetele vastavus: See toode vastab
EL-i tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Bunfheisteas: Ceallraí Litiam-
Ion 18 Bhfolt; Ceangal Dríonóra
Buailte agus Scriú: Gripséad Dríonadh
13 mm, Luas Rothlaithe 0-400/0-1500
R/Min; Ceangal Uirlis Ilfheidhmeach:
Ascalaithe 0-20.000 R/Min, Uillinn 3°;
Ceangal Sábh Slabhra: Fad Ghearrtha
102 mm, Fad an Chlaíomh 10 cm, Luas an
tSlabhra 4,8 m/s
Ábhar: Cásáil phlaisteach le lionra
bogghreim, giotaí tíotáine agus lanna
sábha, lann sábha Dé-mhiotail
Úsáid Beartaithe: Úsáid ilúsáideach i
ngairdín agus i dtógáil: Scriú,
druileáil, sábhadh, snámhnú agus
scaradh ábhar le haghaidh tascanna
ceardaithe tí
Faisnéis Sábháilteachta agus Rabhadh:
Léigh agus lean treoracha an úsáideora
roimh úsáid. Caithe éadaí cosanta mar
lámhainní, spéaclaí cosanta agus
cosaint éisteachta. Úsáid an fheisteas
ach amháin le ceallraí luchtaithe go
leor. Maidir leis an sábh slabhra,
tabhair aird ar shuíomh cobhsaí agus
seiceáil smúrú an tslabhra chun
rioscaí gortaithe a sheachaint. Bain
úsáid as cosc leictreach chun stadanna
tobann a láimhseáil go sábháilte. Níl
sé oiriúnach do thimpeallachtaí
fliucha. Múch láithreach má bhíonn gné
neamhghnách ann.
Treoracha Stórála: Glanaigh an
fheisteas agus na ceangail tar éis
úsáide agus stóráil tirim. Stóráil in
áit fhuar, tirim ar shiúl ó thaise
agus deannach. Stóráil giotaí agus
gabhtais eagraithe agus cosanta chun
damáiste a sheachaint.
Comhlíonadh: Comhlíonann an táirge seo
rialachán sábháilteachta táirgí an AE.
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